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Questa inizia)va è realizzata nell’ambito del progeIo “Azioni a supporto del Piano “Tren)no Trilingue” Sviluppo delle risorse professionali 

e predisposizione di strumen) di apprendimento e valutazione Codice progeIo: 2015_3_1034_IP.01, nell'ambito 


del Programma opera)vo FSE 2014-2020 della Provincia autonoma di Trento grazie al sostegno finanziario del Fondo sociale europeo, 

dello Stato italiano e della Provincia autonoma di Trento.


La Commissione europea e la Provincia autonoma di Trento declinano ogni responsabilità sull’uso che potrà essere faIo 

delle informazioni contenute nei presen) materiali.
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Cos’è il programma TLT?

È un Programma, iniziato nel 2016 e introdoIo con  DGP 1458/15, finalizzato ad 
accertare in modo standardizzato i livelli di competenza linguis)ca degli studen) 

Tren)ni, avendo a riferimento traguardi predefini) QCER
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Perché il Programma TLT?




1)  Colmare una lacuna storica nella conoscenza degli andamen) 
delle competenze linguis)che rispeIo ad altre discipline di 
base


2)  Portare al centro della didacca l’impostazione del QCER 
“Quadro comune europeo di riferimento per le lingue”


3)  Dare più strumen) di valutazione e verifica a fronte di una 
crescente diffusione ed esigenza di cer)ficazioni nelle scuole
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Finalità del Programma TLT




1)  Fornire agli insegnan) di lingua ulteriori strumen) di verifica 
standardizzata per orientare la didacca


2)  Rafforzare le strategie di scuola per l’insegnamento delle 
lingue, anche in una logica di ver)calità (da Primaria a SSSG)


3)  Dare agli studen) la possibilità di sperimentare esperienze di 
verifica propedeu)che ai momen) di cer)ficazione formale


4)  Fornire ai decisori dell’amministrazione scolas)ca elemen) di 
massima per orientare scelte e strategie 
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CaraIeris)che del Programma TLT (1)




1)  Campionario (non censuario), rivolto a studen)  di determina) livelli 
scolas)ci


I livelli di riferimento nel Programma TLT
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CaraIeris)che del Programma TLT (2)




2)    Riferito a entrambe le lingue straniere prevalen) in Tren)no 
(inglese e tedesco)


3)    Esteso a tuIe le quaIro abilità (ascolto, leIura, parlato, 
scriIura)


4)    Allineato e coerente con il QCER


5)    Computer-based e accompagnato da un ques)onario 
sociolinguis)co per gli studen)
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Le tappe del Programma TLT




1)  Prima rilevazione nel 2016, con il coinvolgimento di 3.000 
studen)  


2)  Res)tuzione alle scuole, con analisi approfondita degli esi)


3)  Ulteriore affinamento delle prove e svolgimento di un try out 
preven)vo nel 2017


4)  Seconda rilevazione TLT nel 2018


5)  Res)tuzione alle scuole, con analisi approfondita degli esi)


6)  Apertura di una PiaIaforma permanente di verifica delle 
competenze per le scuole
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Nel fraIempo INVALSI…




come previsto dal Decreto legisla)vo 62/2017, ha introdoIo la 
prova di inglese per il grado 5 (quinta Primaria), per il grado 8 (terza 
Secondaria di primo grado) e per il grado 13 (quinta Secondaria di 
secondo grado) – solo competenze ricecve
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Risulta) in Inglese per livello al grado 5 – a.s. 2017-18




Campioni TLT 2018
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 Inglese
 Tedesco

V Primaria (A1)
  
  

Is)tu)
       21
      21

Classi
       30
      30

Studen)
     502
    496

III sec. I grado (A2)
  
  

Is)tu)
       16
      16

Classi
       30
      30

Studen)
     584
     585

II sec. II grado (B1)
  
  

Is)tu)
       20
      20

Classi
       57
      56

Studen)
 1.059
 1.021

III IeFP (B1)
  
  

Is)tu)
        10
       6

Classi
        27
       6

Studen)
      381
     79

TOTALE
  
  

Is)tu)
       67
      63

Classi
     144
    123

Studen)
 2.526
 2.181




• Distribuzione delle scuole nel territorio provinciale	
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• Analisi	psicometrica	delle	prove	TLT	2018	
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Studen' 	 	 	 	 	 	Studen'	
meno	abili 	 	 	 	 	 		più	abili	
	
	
	
	
	
	

Domande 	 	 	 	 										Domande	
meno	difficili 	 	 	 								 									più	difficili	

ABILITÀ	
– 

ABILITÀ	
+ 



• Analisi	psicometrica	delle	prove	TLT	2018	-	INGLESE	

									A1	-	ASCOLTO 	 	 														A1	-	LETTURA	

14	SOGLIA	60%	(almeno	7	risposte	esaDe	su	12)	



• Analisi	psicometrica	delle	prove	TLT	2018	-	TEDESCO	

									A1	-	ASCOLTO 	 	 												A1	-	LETTURA	

15	SOGLIA	60%	(almeno	7	risposte	esaDe	su	12)	



Esi) TLT 2018 – Lingua inglese
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Esi) TLT 2018 – Lingua tedesca
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V Primaria – Livello A1
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V Primaria – A1 – TLT 2018
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V Primaria – A1 – Correlazione tra punteggi individuali nelle quaIro competenze
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Inglese


 
 Ascolto
 Parlato
 LeIura
 ScriIura


Ascolto
 1
  
  
  


Parlato
 0.4349
 1


LeIura
 0.5253
 0.3513
 1


ScriIura
 0.485
 0.4942
 0.4781
 1


Tedesco


 
 Ascolto
 Parlato
 LeIura
 ScriIura


Ascolto
 1
  
  
  


Parlato
 0.2692
 1


LeIura
 0.3735
 0.3982
 1


ScriIura
 0.4195
 0.5111
 0.416
 1


Inglese - Tedesco


 
 Ascolto
 Parlato
 LeIura
 ScriIura


 
 0.3919
 0.3211
 0.4077 
 0.3319




V Primaria – A1 - Correlazione ING-TED punteggi medi a livello classi nelle quaIro competenze
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V Primaria – A1 – Variabilità punteggio medio totale tra classi
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V Primaria – A1 – Scomposizione della varianza nei punteggi
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INGLESE


 
 ascolto
 parlato
 leIura
 scriIura


varianza between is)tu) 
 14.4%
 34.1%
 7.0%
 34.5%


varianza between classi 
 1.5%
 7.0%
 6.6%
 0.0%


varianza within classi 
 84.0%
 58.9%
 86.5%
 65.5%


varianza complessiva 
 100.0%
 100.0%
 100.0%
 100.0%


TEDESCO


 
 ascolto
 parlato
 leIura
 scriIura


varianza between is)tu) 
 3.8%
 21.1%
 2.4%
 16.6%


varianza between classi 
 1.6%
 19.2%
 11.0%
 12.2%


varianza within classi 
 94.6%
 59.7%
 86.6%
 71.2%


varianza complessiva 
 100.0%
 100.0%
 100.0%
 100.0%




V Primaria – A1– INGLESE: probabilità di possedere ciascuna competenza


Variabili esplica)ve
 Ascolto
 Parlato
 LeIura
 ScriIura


Genere (rif. Maschio)
  
  
  
  


Femmina
  
  
  
  


Anni di ritardo (rif. In regola)
  
  
  
  


1 o più anni di ritardo
  
  
  
  


Origine (rif. Italiano)
  
  
  
  


Straniero di 2°generazione
  
  
  
 +19,6%**


Straniero di 1°generazione
  
  
  
  


Libri a casa (rif. >200 libri)
  
  
  
  


0-10 libri
 -25,3%**
 -22,9%**
 -31,3%***
 -26,1%***


11-25 libri
 -13,5%***
  
 -16,3%*
 -11,7%*


26-100 libri
 -12,1%***
  
  
  


101-200 libri
  
  
  
  


Ore secmanali CLIL 
 +9,3%***
 +14,0%***
 +7,4%*
  


Ordine delle prove (rif. 1a)
  
  
  
  


2a
  
  
  
  


Prova “speciale” (rif. No)
  
  
  
  


Sì
 -29,1%**
 -20,5%**
  
 -34,0%***
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V Primaria – A1– TEDESCO: probabilità di possedere ciascuna competenza


Variabili esplica)ve
 Ascolto
 Parlato
 LeIura
 ScriIura


Genere (rif. Maschio)
  
  
  
  


Femmina
 +7,5%*
  
 +11,7%***
 +11,8%**


Anni di ritardo (rif. In regola)
  
  
  
  


1 o più anni di ritardo
  
  
  
  


Origine (rif. Italiano)
  
  
  
  


Straniero di 2°generazione
  
 +23,4%**
  
  


Straniero di 1°generazione
  
  
  
  


Libri a casa (rif. >200 libri)
  
  
  
  


0-10 libri
 -31,2%***
 -27,9%***
 -27,1%***
 -33,7%***


11-25 libri
 -15,4%**
 -11,9%*
  
 -23,9%***


26-100 libri
  
 -10,2%*
  
  


101-200 libri
  
  
  
  


Ore secmanali CLIL 
 +3,5%***
  
  
  


Ordine delle prove (rif. 1a)
  
  
  
  


2a
  
  
  
  


Prova “speciale” (rif. No)
  
  
  
  


Sì
 -19,3%*
 -22,5%***
 -20,7%*
 -36,7%***
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Conclusioni
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•  Percentuale più alta di studen) in possesso delle abilità ricecve (ascolto e 
leDura) rispeIo alle abilità producve (parlato e scriDura)


•  Bassa correlazione tra la lingua inglese e tedesca che rifleIe il diverso grado 
di esposizione alle due lingue da parte degli alunni


•  Differenze più rilevan) tra le medie delle classi per le abilità producve 
rispeIo alle abilità ricecve


•  Correlazione più alta tra tedesco e inglese rispeIo a quella opposta:


•  Classi con buoni esi) in tedesco mostrano un’alta probabilità di oIenerli 
anche in inglese, mentre è più raro il contrario


•  La variabilità nei risulta) è per lo più dovuta alle differenze tra gli studen), in 
par)colare per le abilità ricecve:


•  Il background familiare risulta la determinante con più peso


•  Le studentesse mostrano una probabilità maggiore nella lingua tedesca


•  Insegnamento in lingua posi)vo per l’inglese
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PiaIaforma DEMO


• format TLT 2018 


•  prove di lingua inglese e tedesca


•  livelli CEFR: A1, A2, B1 e B2


•  4 abilità (ascolto, parlato, leIura, scriIura)


•  2 esercizi per abilità


•  disponibile per 2 anni scolas)ci


•   u)lizzo autonomo delle scuole con codici ges)) direIamente      

dall’Is)tuto scolas)co
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Profilo Studente

•  svolgimento delle prove

•  accesso con login (username e password crea) dalla scuola)
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Profilo Studente

•  elenco prove per livello e lingua

•  possibilità di svolgere tuIe le prove
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Revisione abilità Ascolto e LeDura




•  visualizzazione risposte ed eventuali correzioni

•  possibilità di riascolto/rileIura
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Revisione abilità Parlato




•  possibilità di ascolto delle domande (Q) e delle risposte (A)

•  possibilità di scaricare i file (     )
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Revisione abilità ScriDura




•  visualizzazione della consegna e del testo prodoIo dallo studente 
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Profilo Docente

•  login accesso (username e password crea) dalla scuola)


•  possibilità di scaricare file audio (Parlato) e testo (ScriDura)
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AdaIabilità dello strumento a fini didacci 


•  prova unitaria di rilevazione delle competenze linguis)che (entrata/uscita)


•  u)lizzo prove differenziate per livello


•  abilità parlato e scriIura: u)lizzo di materiali forni) dal docente 



